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Synode unter Symmachus1 sagt (1. c.): ... cum patrum

1) Mit unwesentlichen Veränderungen aufgenommen in Ben. 3, 117.
2) Damit ist gemeint can. 2 der zweiten Sitzung (30. Mai) des Karthagi­
schen Konzils von 419, erhalten in der Hispana als c. 2 Conc. Carth. VII. 
(Migne LXXXIV, 227) und in der Dionysio - Hadriana als c. 96 Conc. 
Afr. (ed. 1609 p. 273): ‘. . . ad accusationem non admittantur vel omnes, 
quos ad accusanda publica crimina leges publicae non admittunt’ etc. 
Vorstehende Fassung des Kanon hat auch vor sich Fulgentius Ferrandus,
Brev. c. 196 (ed. 1609 p. 639; ed. Migne LXVII, 959): ‘Ut ... vel 
omnes, quos ad accusanda publica crimina leges publicae non admittant 
(-unt), ... ad accusationem non admittantur’. Eine andere (für unsere
Zwecke wichtige) Rezension des Schlusses von 419 bietet Ennodius, 
Libellus apolog. (MG. Auct. ant. VII, 54 1. 23. 24): ‘Quascumque ad 
accusationem personas leges publicae non admittunt, his inpugnandi alterum 
et nos licentiam submovemus’. 3) Wegen dieses Wortes können 
Ben. 3, 108, Add. IV. 22 und 2, 381 f (a. M. Hinschius p. CXIII) nicht 
wohl auf Conc. Afr. c. 96 (oben N. 2) zurückgehen. 4) ‘his’ Mommsen.
5) ‘accusandi’ (!) ed. 1609. 6) ‘delegandam non esse (!) licentiam’ ed.
1609. 7) Zu den Schlussworten vgl. Ennodius 1. c. (oben Note 2 a. E.).
8) Abgesehen von der Rubrik zu 3, 108 selbst. 9) Vielleicht gehen
die fraglichen Worte direkt auf die römische Synode zurück. 10) Äusser
Pseudo - Julius c. 12d (Hinschius p. 468 oben). 11) Die Quelle der
Schlussworte von 2, 381 f kenne ich nicht. 12) Anfangsworte umgestellt.
18) Zu den Worten ‘a clericis’ vgl. Ben. 3, 307, rubr.

statuta2 sanxissent, ut, quos ad accusationem leges sae­
culi3 non admittunt, iis4 dicendi in cognitione vel ad­
sequendi5 aliquid deneganda6 esset licentia’6. — Daraus 
macht Ben. 3, 108: ‘Accusatores et accusationes, quas seculi 
leges non admittunt, et7 nos summovemus’. — Aus 
der Urfälschung Ben. 3, 108 ist dann entstanden Ben. 
Add. IV. 22, indem ‘admittunt’ zu ‘adsciscunt’ verändert 
wurde; aus 3, 108 sind ferner geflossen8 einmal in der 
Rubrik von 3, 307 die nachstehend kursiv wiedergegebenen 
Worte: ‘De accusatoribus et accusationibus, quas seculi leges non 
admittunt, a clericorum causis repellendis’; ferner möglicher­
weise9 in 2, 436 rubr. folgende (kursiv gedruckten) Worte: 
‘Ut clerici de his causis, quas seculi leges non admittunt, 
minime impetantur’. — Auf Add. IV. 22 beruht10 unser 
Teilkapitel 2, 381f in seinen ersten 8 Wörtern: ‘Accu­
satores et accusationes, quas leges seculi non adsciscunt, 
canonica11 funditus repellit auctoritas’. — Auf Ben. 2, 381 f 
gehen endlich zurück Ben. 3, 307 (Text) = Cap. Angilr. 
c. 9 c: ‘Accusationes et accusatores12 atque earum negotia, 
quae seculares non adsciscunt leges, divina ac synodica fun­
ditus a clericis13 repellere auctoritate censemus’ etc.

2, 381g a (‘Variis detractionibus’) aus Cassiodorius, 
Hist. tripart. 5, 29 in. (Migne LXIX, 1006 C). Text­
verhältnisse:


